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overhængende fare for, at sådanne skader ind- 
træder. 

(19) Medlemsstaterne kan foretage en skøns- 
mæssig beregning af administrative omkostnin- 
ger, retshåndhævelsesomkostninger og andre 
generelle omkostninger, der skal dækkes. 

(20) Det bør ikke kræves, at en operatør skal 
bære omkostningerne ved forebyggende eller af- 
hjælpende foranstaltninger, der træffes i henhold 
til dette direktiv i situationer, hvor den pågæl- 
dende skade eller den overhængende fare herfor 
skyldes begivenheder, som operatøren ikke er 
herre over. Medlemsstaterne kan tillade, at ope- 
ratører, der ikke har handlet forsætligt eller uagt- 
somt, ikke skal bære omkostningerne ved af- 
hjælpende foranstaltninger i situationer, hvor 
den pågældende skade skyldes emissioner eller 
begivenheder, der udtrykkeligt er godkendt, el- 
ler risikoen for skade ikke kunne være kendt, da 
begivenheden eller emissionen fandt sted. 

(21) Operatørerne bør bære omkostningerne 
ved forebyggelsesforanstaltninger, hvis de under 
alle omstændigheder skulle have truffet disse 
foranstaltninger for at efterkomme de love og 
administrative bestemmelser, herunder eventu- 
elle tilladelser eller godkendelser, deres aktivite- 
ter er underlagt. 

(22) Medlemsstaterne kan fastlægge nationale 
regler for omkostningsfordeling i tilfælde af fle- 
re skadevoldere. Medlemsstaterne kan især tage 
hensyn til den specifikke situation for brugeren 
af et produkt, som ikke nødvendigvis skal anses 
for at være ansvarlig for miljøskader på samme 
betingelser som producenten. I disse tilfælde bør 
ansvarsfordelingen fastlægges i overensstem- 
melse med national lovgivning. 

(23) De kompetente myndigheder bør være 
berettigede til at få omkostningerne ved fore- 
byggende eller afhjælpende foranstaltninger 
dækket af operatøren i et rimeligt tidsrum efter 
gennemførelsen af foranstaltningerne. 

(24) Det er nødvendigt at sikre, at der er ad- 
gang til effektive gennemførelses- og håndhæ- 
velsesmidler, samtidig med at det sikres, at de 
pågældende operatørers og andre berørte parters 
retmæssige interesser tilgodeses på passende 
måde. De kompetente myndigheder bør forestå 
specifikke opgaver, der kræver passende admi- 
nistrative skønsbeføjelser, dvs. pligt til at vurde- 
re skadens omfang og tage stilling til, hvilke af- 
hjælpende foranstaltninger der bør træffes. 

(25) Personer, der berøres eller vil kunne blive 
berørt af miljøskader, bør have ret til at anmode 
den kompetente myndighed om at træffe foran- 
staltninger. Miljøbeskyttelse er imidlertid en dif- 
fus interesse, som enkeltpersoner ikke altid vil 
eller kan varetage. Ikke-statslige organisationer, 
der arbejder for at fremme miljøbeskyttelse, bør 
derfor også have mulighed for på hensigtsmæs- 
sig måde at bidrage til en effektiv gennemførelse 
af dette direktiv. 

(26) De berørte fysiske eller juridiske personer 
bør have adgang til prøvelse af den kompetente 
myndigheds afgørelser, handlinger eller undla- 
delser. 

(27) Medlemsstaterne bør træffe foranstaltnin- 
ger til at tilskynde operatøreme til at tegne pas- 
sende forsikringer eller sørge for andre former 
for finansiel sikkerhed og til at udvikle instru- 
menter og markeder for finansiel sikkerhed for 
at sikre sig effektiv dækning for finansielle for- 
pligtelser i henhold til dette direktiv. 

(28) Hvis en miljøskade påvirker eller kan for- 
ventes at påvirke flere medlemsstater, bør disse 
medlemsstater samarbejde for at sikre passende 
og effektive foranstaltninger til forebyggelse el- 
ler afhjælpning heraf. Medlemsstaterne kan søge 
at få dækket omkostninger til forebyggende eller 
afhjælpende foranstaltninger. 

(29) Dette direktiv bør ikke være til hinder for, 
at medlemsstateme opretholder eller vedtager 
strengere bestemmelser om forebyggelse og af- 
hjælpning af miljøskader, og heller ikke være til 
hinder for, at medlemsstateme vedtager passen- 
de foranstaltninger vedrørende situationer, hvor 
dobbelt dækning af omkostningerne kan fore- 
komme som følge af, at en kompetent myndig- 
hed efter dette direktiv og en person, hvis ejen- 
dom er berørt af en miljøskade, træffer foran- 
staltninger samtidigt. 

(30) Skader, der er forvoldt inden udløbet af 
fristen for dette direktivs gennemførelse, bør 
ikke være omfattet af direktivets bestemmelser. 

(31) Medlemsstaterne bør aflægge rapport til 
Kommissionen om erfaringeme med anvendel- 
sen af dette direktiv, så Kommissionen, på 
grundlag heraf og under hensyn til konsekven- 
seme for bæredygtig udvikling og fremtidige fa- 
rer for miljøet, kan tage stilling til, om direktivet 
bør ændres 홢 
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